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CEYN OSTIN YARADICILIGINDA QOHROMANLARIN NiTQIiNiN
USLUBI XUSUSIYYOTLORI

Xilasa

Mogaloda XIX osr Ingiltarasinin moshur feminist yazigis1 Ceyn Ostinin roman gohromanlarmin
nitqg xususiyyatlori onun Uslub spesifikliyi mistavisinds todqiq olunur. Yaziginin oyalot kibar
comiyyatinin Uzvlorinin danisiq maneralarini aydinlasdirmaqla dovriin dil monzarasini yaratmag
cohdlori askara ¢ixarilir, badii asards personajlarin xarakterlorini onlarin 6z nitqlarinin kdmayi ilo
togdim etmok Uslubu tahlils calb olunur.

Aydin olur ki, badii asarin gohromanlar1 {igiin saciyyavi olan keyfiyystlor onlarm nitqindo
ifadosini tapir. C. Ostin yaradiciligi Uigiin xarakterik olan tislubi mogamlardan biri do dialoji va
monoloji nitglorin ndvbalosmasi, bazi hallarda daxili nitqin Gnsiyyst prosesinds formalasmasidir.
Janr eyniliyino g0ro bir swra islubi xiisusiyyatlorin imumiliyi, dovriin dil, danisiq tarzinin
umumiliyi vo sosial gruplara gora forgliliyi, nshayst, mévzunun yaxmnligi, biitiin bunlar tslubi
todgiqatlarda spesifikliklo Gmumiliyi alagalondirir. C. Ostin yaradicilig1 da bir ¢ox parametrlori ilo
secilir, spesifiklik qazanir.

OVvala, 0, gadin yazigidir vo romanlarmin asas gohromanlar1 qadmnlar, goydugu masalolor gadin
hoyat1, moisoti ilo feminizmlo six bagliiga malikdir. ikincisi, o, ilk dofo olarag, oyalot kiibar
comiyyatinin, onun Uzvlorinin hoyat torzini, moisotini, normalarin1 bir mévzu kimi ortaya atmus,
miixtalif romanlarmda bu mévzunun forgli aspektlorini do isiglandirmaga calismisdir. Ugiinciisii,
Ceyn Ostin XIX osr viktorian dévrii Ingiltarasindoki dil manzorasini oyalot kibar comiyyaoti
Uzvlorinin nitq sistemi kimi ortaya qoymus, centri dili, centri islubunu miizakira Vo tohlil
mistavisine ¢ixara bilmisdir. Dordiinciisii, C. Ostin oayalot kilbar comiyystinds qadin vo kisi dili,
gqadin-qadin, gadm-kisi tinsiyyot sisteminin incaliklorini, gadinlararasi vo kisilorarasi dialoglarin
xususiyyatlorini, daxili nitgin 6zalliklorini agmaga ¢alismis vo ya bunun Gglin an az1 kifayot qodor
genis material yaratmigdir.
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Stylistic features of the speech of the heroes in the works of Jane Austen

Abstract

The article examines the speech features of the novel characters of the famous 19th century
English feminist writer Jeyn Austin in terms of its stylistic specificity. The author's attempts to
create a linguistic picture of the time by revealing the speech patterns of the members of the
provincial aristocratic society are revealed, and the style of presenting the characters of the
characters in the work of art with the help of their own speeches is analyzed.

It is clear that the qualities that are characteristic of the heroes of a work of art are expressed in
their speech. One of the stylistic features of J. Austin's work is the alternation of dialogic and
monologue speeches, and in some cases the formation of internal speech in the process of
communication. The commonality of a number of stylistic features due to the similarity of genres,
the generality of language, speech and social groups of the period, and finally the closeness of the
subject, all these are related to specificity in stylistic research. J. Austin's work is also distinguished
by many parameters, gaining specificity.

First of all, she is a female writer, and the main characters of her novels are women, and the
issues she raises are closely connected with women's life and feminism. Secondly, for the first time,
he presented the lifestyle, life and norms of the provincial aristocracy and its members as a subject,
and in his various novels he tried to shed light on different aspects of this subject. Third, Jane
Austen presented the linguistic landscape of nineteenth-century Victorian England as a speech
system for members of the provincial aristocracy, bringing the central language, the central style, to
the level of discussion and analysis. Fourth, J. Austin tried to reveal in the aristocratic society of the
state the subtleties of the female and male language, the subtleties of the female-male, female
communication system, the features of inter-female and inter-male dialogues, or at least quite
extensive material.

Keywords: style, speech, inner speech, dialogue, monologue, character, character

Giris

Ceyn Ostin gahromanlarmimn nitqlorinds Uslubi xususiyyatlor dasiyan sozlor, s6z birlogsmalori,
cumlalor iglonir. Musllif har bir obrazin daxili keyfiyystlorini, diisiinco torzini sosial statusunu
nozara alir va onun nitgini qurarkan dilin mavafiq ifads vasitalorindoan istifads edir. Onun 6z Gslubu
tiglin ingilis dilinin s6z swras1 gozlonilon genislonmis ciimlolor xarakterikdir. O belo cumlolori
gohromanlarmin nitgindo do ustaligla islodir. Oz personajlarmin nitqinin ifadsliliyini artirmaq
magsadilo yazig1 inversiyani genis totbiq edir. ©gor X1X asrdoki ingilis dilinds sintaktik normalarin
holo tam formalasmadigini nozoro alsaq, muollifin inversiyaya miraciot etmosini sirf iislubi
xisusiyyat kimi gobul etmoli olurug (Miss Bennet he acknowledged to be pretty). C. Ostinin
romanlarinda punktuasiya sxemlorini tohlil etsok, gororik ki, 0, asas durgu isaralorindon olan
ndqtoni az igladir. Bu da ondan irali golir ki, onun romanlarinda qeyri-moxsusi vasitasiz nitq vo tez-
tez bu ciir nitq formasina vasitoli nitqin qosulmasi sociyyovidir. Iki nitq formasmi belo
olagalondirma onlar arasinda kegidlori tonzimloyon durgu isaralorindon vo s0z birlogsmoalorindan
daha cox istifado edir. Ceyn Ostin neytral s0z birlogsmalorindon ¢ox istifads edir vo bu soz
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birlosmalori do daha ¢ox mivafig dovr lglin saciyyavi olan danisiq dili leksiyasi asasinda qurulur:
to be conceited, to be of a respectable family, to be a fine lady, to be convinced, to be handsome, to
be in the habit of doing smith, to be pleased, to please, to be disposed, to approve smb., to be
entitled to do smth., to purchase an establish, to marry a man, to inherit property, to think well of
smb., to have o fortune, to be proud, to be anxious, to be entitled to estate, to be doubtful, to be
educated, to consider smth., to be provided with smth. va s. (1).

Qeyd edilonlora baxmayaraq, romanin dilindo odabi Usluba aid olan s6z birlosmalori do azliq
toskil etmir. Masoalon: to be more fortunate — bir godar baxti gatirmok; to entertain hopes of being
admitted — kiminsa yanina buraxilmagq tiglin icazs almaga inanmagq; being unworty to compared to —
he¢ kimlo migayisa oluna bilmamok; to have the advantage of ascertaining — gérmak xosbaxtliyino
nosib olmag; to be in general circulation — ¢oxlari torafindon taninmag.

Qeyd edilon nimunoalorin motndo hansi1 nitq situasiyalarinda islonmasi vo @ohromanlarin
xarakterinin agilmasinda onlarmn rolu da xiisusi maraq doguran masalolordandir (2).

“Qiirur vo goroz” romaninin gahromanlarmimn nitqini tohlil etdikdo Ceyn Ostin dovrunin dil
kollektivindo Qgobul olunmus so6zlor, bu sozlorin iglondiyi s6z birlosmalori, grammatik
konstruksiyalar, frazeoloji birlosmalor va s. tapmag olur. Qahromanlarin dilinde mochul ndvds olan
grammatik konstruksiyalar (was not convinced: had not been calculated: was tempted by an
accidental recommendation: was very little dispose: had been educated: was pleased with the
situation: were entitle to think: was therefore established: was not provided with a good house va
s.), hamginin feilin tosriflonmayan formalarmm yaratdigi torkiblor (the had been no formality),
infinitiv vo modal konstruksiyalar (calculated to please, more than the ought: were entitled to think:
prounounced her to be: intended to purchase: acknowledged to be pretty: leave to purchase:
disposed to consider: could not conceive: disposed to approve: did not live to do it: authorised to
think: unwilling to preside: allowed it to be so), cerund birlosmalori (in power of being agreeble,
sure of being liked, in hobit of associating with people, in the hobit of spending more, allowed it to
be so va s.) islokliyi ilo secilmoklo yanasi, nagletmoys lakoniklik vo yigcamliq verir, yazinin fordi
uslubi xdsusiyyati kimi 6zuni gostorir (3).

Yazi¢1 6z romanlarinda personajlar arasindaki miinasibatlori daha doqgig vermak Ucln hisslori
ifado edan feillordan, isimlordan, sifatlordan, eloca do modal feillordon moharatls istifads edir. Onun
asarlorinds geyds alinan bels vasitalors asagidakilar niimuns ola bilar: being proud and conceited,
felt authorised, had the highest opinion, gelt the smalleest interest, commendation to think of smb.,
was satisfied with, had the firmest reliance, receive pleasure the admired her and liked her, felt
acquainted with all the room, appeared dissatisfied, were very anxious, was pleased with va s.

Belalikla, personajlarin dilinin fardilosdirilmasi yalniz onlarm har biri G¢n ifadslori islatmok,
ideya-bodii mazmunu acmaqg moqsadi gudmir, hom do Uslubi effekti glclondirmays xidmat
gostorir. Fordilosdirma oxucunun darhal gora bilocayi vasitolor, intonasiyada 6z rolunu oynayir.
Osordaki obrazlarin nitqine onlarin danisigi ti¢iin spesifik olan xiisusiyyatlorin, tez-tez islatdiklori
sOzlori, ifadoni qurmaq manerasini, magguliyyati vo sevdiyi aylonca ilo bagli galiblori daxil etmok
fordilogdirmoda shamiyyatli rol oynayir vo Ceyn Ostin yaradiciliginda bu tisullardan somorali
sokilds istifads edir. Eyni zamanda o, geyd edilon vasitalori nitge daxil etmoklo gohromanlarin dil
xususiyyatlorinin asas manzarasini konkretlosdirmis, badii doqiqliyi artirmis olur. Onun personajlari
adoaton 6z tobiotlorini 6zlori niimayis etdirir, nitqlorinin leksik xisusiyystlorini gabardirlar. Bir ¢ox
suratlorin dilinds onlarin xarakterik cizgilarini agan vo asar boyu tez-tez tokrarlanan bir, yaxud bir
neco s6z do miisahido obyekti ola bilir. Qeyd olunan masalalori C. Ostinin romanlarinin ayri-ayri
gohromanlarinin dili asasinda daha konkret sokilds aydinlagdirmaga ¢alisaq (4).

“Qiirur vo (oroz” romanimin 2sas suratlorindon biri Ceyn Bennetdir. Osarin bag gohromani
Elizabetin boyiik bacisi vo rofigasinin obrazini yaratmaq li¢lin miisllif yalniz onun canli nitqindon
deyil, hiss vo duygularini, disiincalorini agan daxili nitgindon do istifado etmisdir. O,
gohromanlarini pis Vo yaxsi, ¢irkin vo g0zal olanlara bolmiir, onlarin real xarakterini agir vo buna
uslubi vasitalorin kdmayi ils nail olur. Onun novator tisullarindan biri qeyri-soXsi vasitosiz nitqdon
istifado etmokdir. Bu nitgo aid nimunalari Ceyn Bennetin dilinds tapmagq miimkiindiir. Yazi¢1 qizin
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Carlz Bingliys olan hisslarini tosvir edarkon hom vasitoesiz, hom do geyri-soxsi vasitasiz nitgo
maraciot etmisdir. MaSalon: When Jane and Elizabeth were alone, the former, who had been
cautious in her praise of Mr. Bingley before, expressed to her sister just how very much she
admired him. — Ceyn va Elizabet tok galanda conab Binqgli hagqinda ehtiyatla danisan Ceyn ondan
neco xosu goldiyini bacisina etiraf etdi: “He is just what a young man ought to be” said she,
“sensible, good-humoured, lively: and I never saw such happy manners! — so much ease, with such
perfect good breeding” — O, cavan oglan neco olmalidirsa, elodir, — dedi, agillidir, xeyirxahdir,
sondir. Mon heg¢ vaxt belo davranis gérmomisom, 0zunl Sorbast aparir vo eyni zamanda yaxsi
torbiya do hiss olunur. Yazi¢i ¢cox zaman miss Bennetin xarakterini agarkon birbasa dialoglardan
qactr, yalniz qeyri-soXsi vasitasiz nitqdon istifads edir: Jane pictired to herself a happy evening in
the societyof her two friends, and the attentionsof her brother. — Ceyn tosovvirinds iki rafigesi ilo
birlikds onun gardasinin digqgati altinda kegirtdiyi xos geconi canlandirdi (5).

She accounted for it however, by supposing that her last letter to her friend from Longbourn had
by some accident been lost. — Ceyn bunu onunla izah edirdi ki, halo Longborndan rofigasino
gondardiyi moktub hansisa sababdonss it-bata diisiib. “She endeavored to persuade herself that she
did not regret it: but she could no longer be blind to Miss Bingley’s inattention. — Ceyn 0zinu
inandirmaq istoyirdi ki, bununla he¢ do kodorlonmoyib. Ancaq artiq onun bacilarmin ona olan
diggotini do hiss etmays bilmirdi.

Verilmis niimunslordon do goriiniir ki, yazigi qizi xoyalparast, hor seyi 6ziino talgin edon bir
adam kimi togdim etmisdir. Ostin qizin bacisma olan mohabbatini, onun taleyi ilo bagli narahat
olmagin1 dil vasitalori ilo ifado edo bilmisdir. “Good Heaven! Can it be really so! You now I must
believe you cried Jane. “My dear, dear Lizzy, I would — | do congratulate you — but are you certain?
Forgive the question — are you quite certain that you can be happy with him?” — Aman Allah! —
Ceyn saslondi. — Dogrudanmi bu bas vers bilor? ©zizim, aziz Lizi, man soni tobrik etmok istardim.
Lakin san ominson, bu sualima gora moni bagisla — son hagigaton aminsan ki, onunla xosboxt
olacagsan?

Nitgdo ¢oxsayli alavalorin olmasi, hamin slavalorin yaratdigi ab-hava qizin bacisina olan xos
munasibsto oxucunu inandirir: Good Heaven! My dear, dear Lizzy, I do congratulate you! But are
you certain?

Qoshromanin nitginds nida ciimlslarinin ¢oxlugu diggsti calb edir. Onlar hom emosionallig1 vo
ekspressivliyi guclondirir, hom da dediklorinds somimi oldugunu tosdigloyir: “He just what a young
man ought to be, “said she, “sensible, good humoured, lively: and I never saw such happy manners!
— so much ease, with such perfect good breeding!” — O, cavan oglan neco olmalidirsa, elodir, — dedi,
— agillidir, mehribandir, sondir...”. “Oh, that my dear mother had more command over herself” —
Oziz anamizin 6zlini yaxsi olo ala bilmasini neca do gox istayirom! Now | am quite happy! said she,
for you will be as happy as myself — Indi mon dogrudan da xosboxtom! — dedi — sonin hoyatin
monimki kimi gon olacaqdir (6).

Goriindiiyli kimi, obrazin dilinda nidalar ¢ox iglonir. Onun nitginds kontakt va distant tokrarlar
hom matnyaradict funksiyani yerina yetirir, hom do emosionalligi giiclondirir. Belalikls, yazici
Ceyn Bennetin obrazin1 yaradarkon muxtalif Gsullardan, geyri-soxsi vasitosiz nitqdon, ifadsli ara
konstruksiyalardan, nida cimlslorindan, nidalardan, leksik tokrarlardan istifads etmisdir.

Osarin bag gohromanmimn obrazini da C. Ostin 6ziinomoxsus torzds, bu tislubuna sadiq sokildo
yarada bilmisdir. MUollif Elizabetin ke¢misi haqqinda oxucuya he¢ bir molumat vermir. Bu qiz
ayalat comiyyatinin onu ohato edon qizlarindan farqlonir, onlarin istadiyi kimi o da aro getmoya can
atmir. Halbuki cehizi olmayan Elizabet onu izdivac toklif edonlo evlonmays raziliq verso,
aristokratlar arasinda miioyyan status gazana bilor. Anasi da onun haqqinda yaxs fikirdo deyil, atast
da bu nogteyi-nozorlo gismon razidir. Osorin lap avvalindo ata Bennetlo ana Bennet arasindaki
dialogda bu fikirlor soslonir. “Lizzy is not a bit better than the others, and I am sure she is not half
so handsome as Jane, nor half so good-humoured as Lydia”.

“~ They have non of them much to recommend them” — replied he, “they are all silly and
ignorant like other girls; but Lizzy has something more of quickness than her sisters” (7).
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C. Ostin bag gohromanin xarakteri, vordislori, otrafdakilara, bas veran hadisalors, eloca do ayalot
comiyyatino minasibati haqqmnda misollif nitqi ilo he¢ bir molumat vermir. Yazig1 gohromani onun
0z daxili v xarici nitqi hesabina oxuculara toqdim edir. Eyni zamanda Elizabet Benneti ohato edon
adamlar da onun haqqinda fikirlor s@ylayirlor. Tobii ki, oxucu butin bu fikirlorin hamismni hagigat
kimi gobul etmir. Clinki ayalat comiyyatinin zvlorinin 6zlori do mixtalif xasiyyatli, forgli oxlagl
adamlardir. Heg bir amlak vo belsliklo do, he¢ bir cehiz sahibi olmayan, halo bu da azmis kimi
zahiran do kifayat gador cozbediciliyi ilo diggsti calb etmoyan Elizabet onu shato edan comiyyat
tizvlorinin vacib saydig1 bir ¢ox taloblora cavab vermir. Ilk baxisdan belo goriiniir ki, bu qiz el ilk
toklifi gobul edorak ara getmoya raziliq veracokdir. Lakin Elizabet bu gorgivays, bu 6lgllora sigmur.
O, casaratli vo qururludur. O, ayalot comiyyatinin normalarini, adatlorini boyanmir. Basqalarinin
malik olduglar1 status vo amlak da onu o0 godor do maraqlandirmir. Tabii ki, musllif Elizabetin
bltun bu saciyyavi xiisusiyyatlorini oxucuya hansisa yolla ¢atdirmalidir. Qeyd etdiyimiz kimi, Ceyn
Ostin bu mogsadlo musllif nitgindon istifado etmir, Elizabetin togdimatini onun 6z ixtiyarina
buraxir. Miollif Elizabetin ilk dofo Rosings gedisi zaman1 ¢okinmir. Xosagolmoz vo hokmlu ev
sahibosi Katerin de Byor onu 6z zabitosi altina sala bilmir, Katerin conab Darsinin xalasidir vo
comiyyat Uzvlori olan qiz vo qadmlar ondan ¢okinir, onunla s6hbatlorinds ehtiyatla davranir, heg
zaman onun fikirlorina etiraz etmirlor. Elizabet Bennet iso cosaratli vo qorxmazdir. Yazi¢i biitiin
bunlar1 personajlar arasinda gedon dialoq va s6hbatlords tadricon oxucularina catdirir.

Ledi de Byorun taskil etdiyi ziyafotds Elizabet anasina miiraciatlo deyir:

“For heaven’s sake, madam, speak lower. What advantage can it be for you offend Mr. Darcy?
You will never recommend yourself to his friend by so doing!” (7).

Elizabet Bennetin xarakteri asar boyu tadricon agilir. Onun valideynlari, bacilari, rafigalori ona
xosboaxtlik arzulayanlarla, onu istomayanlorls, nohayst, ona evlonmok toklif edon ganclorlo
murokkob minasibatlor sistemi Elizabet haqqinda diizgiin toeSovviirli yavas-yavas formalasdirir.
Ceyn Ostin gohromaninin nitqinds islonan s6z vo ifadslorlo onun yumor hissina malik oldugunu,
xos xasiyyatliliyini, holimliyini, mehribanligin1 aydinlasdirir. Darsinin onun barasinds soyladiyi
xosagalmoz sozlori esidon Elizabet 6zini tomkinli aparir. “Told the story, however, with great spirit
among her friends: for she had a lively, playful disposition which delighted in anything ridiculous”
(full of life and spirit), playful (full of fun, fond of play) (7).

Bu kontekstdo islonmis lively (full of life and spirit), playful (full of fun, fond of play) tayinlori
disposition (one’s nature or temper) ismindon avval islonarok xarakteroloji funksiyani yerina yetirir.
Bu fikirlorin musbat konnotasiyast miiallifin 6z gohromanina yaxs1 miinasibat baslomasindan xabar
verir. C. Ostinin tslub incaliklorindan biri do mishat gohromanlarin dilini pozitiv ruhlu, xos sozlorlo
zonginlosdirmasi vo bu sOzlorin onlarin nitq aktlarinda tokrarlanmasina nail olmasidir. Sanki 6z
gohromanimni danigdiran yazigi onun iiglin miisbot enerji yaradan sozlori secir. Elizabetin nitq
aktlarinda “giilmok”, “giiliis”, “tobassiim” kimi sozlor islokdir. O, 6zii haqqinda danisanda deyir: I
dearly love a laugh. Follies and sense, whims and inconsistencies, do divert me, | own, and | laugh
at them whenever | can — Mon giiliisii cox sevirom. Axmaqliq va kitlik, naz va harakatlordoki
geyri-muoayyanlik mona gllmali golir. Bacardigim qadar belalorine guliirom. Elizabet Bennetin bu
nitq aktinda, oslindo, onun 6z xarakteri, 6z gabiliyyatlori vo 6zlino minasibsti haqqinda fikirlor
saslonir. Madam axmagqliq va kiitliik, yelbeyinlik onun xosuna galmir, 0 bu cur xasiyystds olanlara
gulir, demali, 6z bu xasiyyatlora malik deyildir. O, gilmayi sevir, demoli, xarakterino goroa son
adamdir, sonliyi, sevinci xoslayir (8).

Ceyn Ostinin yaratdig1 obrazlari farglondiron cohatlor mixtalif vo rongarongdir. Elizabet Bennet
“QUrur vo Qoroz” osorinin basqa surotlori ilo migayisado emosionallig: ilo segilir vo bu onun
nitqindo 0z tozahiirinii tapwr. Elizabet nida ciimlalorinin kdmoyi ilo fikirlorina emosional
munasibatini ifado edir. Xitablar, leksik tokrarlar, ellipsis, baglayict sozlor, nisbi vo sual avazliklori
bu emosionallig1 artirir, cimlonin nida ctimlosi kimi formalagsmasina sabab olur. Oh, papa, what
news — what news? — Oh, Lydia! Lydia!

Qshromanin danigigmin emosionalligint artiran vasitalordon biri do ritorik suallardir: Your
ladyship wants Mr. Darsy to marry your daughter: but would my giving you the wished — for
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promise make their mariage at all more probable? Supposing him to be attached to me, would my
refusing to accept his hand make him wish to bestow it on his cousin?

Qeyd olunanlara baxmayarag, C. Ostin gohromanini biitiinliiklo malok donunda tagdim etmir.
Bu qiz da bazi mosalalords ehtiyatlidir, haradasa var-dovlota, Sarvats meyillidir. Elizabetin bacisi ila
Darsi haqqinda sohbatinds onun bu keyfiyystlori askara ¢ixir. Aydm olur ki, Elizabeti moftun edon
Darsinin malikanasi onun bu oglana miinasibatino do tasir gostorir. “It has been coming on so
gradually, that I hardly know when it began. But | believe | must date it from my first seeing hiss
beautiful grounds at Pemberley”. ilk baxisdan qizin cavabi bir qodar goribo va giilmali goriinss do,
onun xarakterinin bazi cizgilorini agmaqgda shomiyyatli rol oynayir (Limareva, 1997: 12).

Natica

Son dovrlora godor belo hesab olunurdu ki, bir yazignin islubunu 6yronmok osason
odobiyyatsiinasligin isidir. Bununla belos, dilin dastyicist olan miiallifin dil vasitalorindon istifado
etmoya munasibati kommunikasiya vasitalorini geyri-standart sokildo islonmasi, baslicast isa bir
badii asordo mixtoalif adamlari, forgli nitglori birlosdirma texnikasi vo iisullar1 da todqigatgilarin
diggotini getdikco daha ¢ox calb etmoays basladi. Yazig1 6ziiniin badii potensialini reallagdirmagqla
onu yazigi idiolekti kimi spesifik bir sistemo salir. Bu, hom do yiksok estetik keyfiyyatli stz
uslubudur. Belo idiolektlorin inkisafi vo qarsiliqlt tosiri, onlarm torkibindo Gmumi vo fordi olanin
nisbati, norma va bu normadan bilorokdon uzaqlasma problemlari do ortaya ¢ixir. Yazigi
islublarinda fordilik gucludir. Eyni zamanda badii asor mioyyan janrda golomo alinir vo miayyan
dovrun hadisalorini tosvir, yaxud togdim edir. Naticads, janr eyniliyino goro bir sira {islubi
xususiyyatlorin imumiliyi, dovriin dil, danisiq torzinin Gmumiliyi vo sosial qruplara goro fargliliyi,
nohayst, moévzunun yaxinhigi, biitin bunlar dslubi todgiqatlarda spesifikliklo  Gmumiliyi
alagalondirir. C. Ostin yaradicilig1 da bir ¢ox parametrlari ilo segilir, spesifiklik qazanir. Ovvala, 0,
qadin yazigidir vo romanlarinin asas (ohromanlar1 qadmnlar, gqoydugu masslalor gadm hoyati,
moisati ilo feminizmlo six baghiliga malikdir. Ikincisi, o, ilk dofo olaraq ayalot kiilbar comiyyatinin,
onun Uzvlarinin hayat torzini, maisotini, normalarin1 bir mévzu kimi ortaya atmus, miixtalif
romanlarmda bu mdvzunun forgli aspektlorini do isiqlandirmaga ¢alismisdir. Ugiinclisti, Ceyn Ostin
XIX osr viktorian dovrii Ingiltoresindoki dil monzarasini ayalot kiibar comiyyati tizvlerinin nitq
sistemi kimi ortaya qoymus, centri dili, centri tislubunu miizakira vo tohlil mistoavisino ¢ixara
bilmisdir. Doérdiinciisti, C. Ostin ayalot kiibar comiyyastinds qadin va kisi dili, gadin-qadin, gadin-
kisi tinsiyyat sisteminin incaliklorini, gadinlararasi va kisilorarasi dialoglarin xiisusiyyatlorini, daxili
nitgin 6zolliklorini agmaga calismis vo ya bunun Ug¢lin on az1 kifayot godor genis material
yaratmisgdir.
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